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Declaración escrita a la que se hace referencia en el artículo 25, apartado 3, del 

Reglamento (UE) nº 576/2013(1) 

Part 3 

Written declaration referred to in Article 25(3) of Regulation (EU) No 576/2013 Section A 

Model of declaration 

 

El abajo firmante 

...................................................................................................................................................... 

[el propietario o una persona física que esté en posesión de una autorización por escrito del propietario para llevar a 

cabo el desplazamiento sin ánimo comercial en nombre del propietario(1)] 

 

I, the undersigned 

…………………………………………………………………………………………………................... 
[owner or the natural person who has authorisation in writing from the owner to carry out the non-commercial movement on 

behalf of the owner (1)] 

 

declara que el desplazamiento de los siguientes animales de compañía no tiene por objeto 

su venta ni ninguna transferencia de propiedad, y que estos animales acompañarán en su 

desplazamiento, en un plazo no superior a cinco días, a su propietario o a la persona física 

con la autorización por escrito del propietario para llevar a cabo el desplazamiento sin 

ánimo comercial en nombre del mismo(1). 

declare that the following pet animals are not subject to a movement that aims at their sale or 

a transfer of ownership and will accompany the owner or the natural person who has 

authorisation in writing from the owner to carry out the non-commercial movement n behalf of 

the owner (1) within not more than five days of his movement. 

 

Código alfanumérico del transpondedor o 

del tatuaje(1) 

Transponder/ tattoo (1) alphanumeric code 

Número del certificado zoosanitario 

Animal health certificate number 

  

  

  

  

  

  

 

 

Durante el desplazamiento sin ánimo comercial, los citados animales permanecerán bajo 

la responsabilidad de: 

During the non-commercial movement, the above animals will remain under the 

responsibility of  

(1) o bien [el propietario]; 

(1) either [the owner] 

(1) o [la persona física que está en posesión de una autorización por escrito del 

propietario para llevar a cabo el desplazamiento sin ánimo comercial en nombre del 

propietario] 

(1) or [the natural person who has authorisation in writing from the owner to carry out the 

non-commercial movement on behalf of the owner] 

(1) o [la persona física designada por el transportista contratado para llevar a cabo el 

desplazamiento sin ánimo comercial en nombre del propietario: 

……………………………… (insértese el nombre del transportista)] 
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(1) or [the natural person designated by the carrier contracted to carry out the non-

commercial movement on behalf of the owner: 

…………………………………...(insert name of the carrier)] 

 

Lugar y fecha: 

Place and date: 

Firma del propietario o de la persona física con una autorización por escrito del 

propietario para llevar a cabo el desplazamiento sin ánimo comercial en nombre del 

propietario (1): 

Signature of the owner or natural person who has authorisation in writing from the owner to 

carry out the non-commercial movement on behalf of the owner (1): 
 

 

 

 

 

 

 

 (1) Táchese lo que no proceda. 

(1) Delete as appropriate. 

 

Sección B 

Requisitos complementarios de la declaración 

Section B 

Additional requirements for the declaration 

 

La declaración irá redactada en al menos una de las lenguas oficiales del Estado 

miembro de entrada y en inglés, y deberá cumplimentarse con letras mayúsculas. 

The declaration shall be drawn up in at least one of the official language(s) of the Member 

State of entry and in English and shall be completed in block letters. 

 

 


